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פרשת ואתחנן תשע"ט
ועבדתם שם... ובקשתם משם
בפרשתנו (פרק ד מפסוק כה ואילך) מופיעה אזהרה מפני עבודת עבודה זרה לאחר כניסת בני ישראל לארץ:
כִּי תוֹלִיד בָּנִים וּבְנֵי בָנִים וְנוֹשַׁנְתֶּם בָּאָרֶץ וְהִשְׁחַתֶּם וַעֲשִׂיתֶם פֶּסֶל תְּמוּנַת כֹּל וַעֲשִׂיתֶם הָרַע בְּעֵינֵי ה' אֱלֹקֶיךָ לְהַכְעִיסוֹ.
כתוצאה מכך, תבוא על בני ישראל גזרת גלות:
הַעִידֹתִי בָכֶם הַיּוֹם אֶת הַשָּׁמַיִם וְאֶת הָאָרֶץ כִּי אָבֹד תֹּאבֵדוּן מַהֵר מֵעַל הָאָרֶץ אֲשֶׁר אַתֶּם עֹבְרִים אֶת הַיַּרְדֵּן שָׁמָּה לְרִשְׁתָּהּ לֹא תַאֲרִיכֻן יָמִים עָלֶיהָ כִּי הִשָּׁמֵד תִּשָּׁמֵדוּן.
וְהֵפִיץ ה' אֶתְכֶם בָּעַמִּים וְנִשְׁאַרְתֶּם מְתֵי מִסְפָּר בַּגּוֹיִם אֲשֶׁר יְנַהֵג ה' אֶתְכֶם שָׁמָּה.
התורה ממשיכה ומתארת (פסוקים כח-לא) מה יקרה לעם בגלות:
וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם עֵץ וָאֶבֶן אֲשֶׁר לֹא יִרְאוּן וְלֹא יִשְׁמְעוּן וְלֹא יֹאכְלוּן וְלֹא יְרִיחֻן.
וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם אֶת ה' אֱלֹקיךָ וּמָצָאתָ כִּי תִדְרְשֶׁנּוּ בְּכָל לְבָבְךָ וּבְכָל נַפְשֶׁךָ.
בַּצַּר לְךָ וּמְצָאוּךָ כֹּל הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה בְּאַחֲרִית הַיָּמִים וְשַׁבְתָּ עַד ה' אֱלֹקֶיךָ וְשָׁמַעְתָּ בְּקֹלוֹ.
כִּי אֵ-ל רַחוּם ה' אֱלֹקֶיךָ לֹא יַרְפְּךָ וְלֹא יַשְׁחִיתֶךָ וְלֹא יִשְׁכַּח אֶת בְּרִית אֲבֹתֶיךָ אֲשֶׁר נִשְׁבַּע לָהֶם.
הדברים תמוהים מאד. בני ישראל גולים מארצם בגלל היותם עובדי עבודה זרה. הייתכן, כי מיד עם הגיעם לגולה, הם ממשיכים בטעותם; וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם עֵץ וָאֶבֶן?
תשובה מסוימת לשאלה זו נמצאת בין השיטין של מדרש ויקרא רבה בפרשת "בהר" (לג/ו). המדרש דורש את הפסוק; וְכִי תִמְכְּרוּ מִמְכָּר לַעֲמִיתֶךָ, בקשר לגלות, ואזהרה לא להתפתות לנסיונות לגרום להם לעבוד עבודה זרה. בהקשר זה, המדרש עוסק בניסיון של נבוכדנצר מלך בבל לשכנע את חנניה, מישאל ועזריה להשתחוות לפסל:
"ר' שמואל בר נחמני אמר: אמר להם (נבוכדנצר): לא כך כתב לכם משה בתורה; וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם? אמרו: מרי מלכא, לא למסגד אלא למפלח במיסים ובארנוניות ובזימיות ובגולגליא (לא פולחן של עבודה זרה, אלא מיסים שונים וארנוניות), דאמר ר' שמעון בר נחמן: תמן קריין למלכייא אלהייא (המלכים קרויים אלהים)."
לדעת ר' שמואל בר נחמני, אין כוונת הפסוק וַעֲבַדְתֶּם שָׁם לעבודה זרה, אלא לשעבוד מדיני-כלכלי. 
אפשר שלזה מכוון גם אונקלוס בתרגומו (פסוק כח):
"ותפלחון תמן לעממיא פלחי טעותא עובד ידי אנשא אעא ואבנא... "
"תעבדו" שם עמים, שהם עובדי אֱלֹהִים מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם עֵץ וָאֶבֶן. 
כך מנוסחים הדברים על ידי רש"י:
"וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים - כתרגומו. משאתם עובדים לעובדיהם, כאילו אתם עובדים להם."
רמב"ן מוסיף עומק לדברים:
"וכבר פירשתי סודו כי היושב בחוצה לארץ כאלו עובד עבודה זרה, ומעשה ידי אדם - מלמעלה למטה, כמו שהזכרתי בסדר אחרי מות."
כדי להבין את ה"סוד", נציג את דברי רמב"ן בסדר אחרי מות (ויקרא יח כה):
"סוד הדבר בכתוב שאמר (דברים לב, ח-ט): בְּהַנְחֵל עֶלְיוֹן גּוֹיִם בְּהַפְרִידוֹ בְּנֵי אָדָם יַצֵּב גְּבֻלֹת עַמִּים לְמִסְפַּר בְּנֵי יִשְׂרָאֵל... כִּי חֵלֶק ה' עַמּוֹ יַעֲקֹב חֶבֶל נַחֲלָתוֹ. והענין כי השם הנכבד ברא הכל, ושם כח התחתונים בעליונים, ונתן על כל עם ועם בארצותם לגוייהם כוכב ומזל ידוע כאשר נודע באצטגנינות. וזהו שנאמר (דברים ד, יט): אֲשֶׁר חָלַק ה' אֱלֹקֶיךָ אֹתָם לְכֹל הָעַמִּים, כי חלק לכולם מזלות בשמים, וגבוהים עליהם מלאכי עליון נתנם להיותם שרים עליהם...
והנה השם הנכבד הוא אלהי האלהים ואדוני האדונים לכל העולם, אבל ארץ ישראל אמצעות הישוב היא נחלת ה' מיוחדת לשמו, לא נתן עליה מן המלאכים קצין שוטר ומושל בהנחילו אותה לעמו המייחד שמו זרע אוהביו, וזהו שאמר (שמות יט, ה):  וִהְיִיתֶם לִי סְגֻלָּה מִכָּל הָעַמִּים כִּי לִי כָּל הָאָרֶץ, וכתיב (ירמיה יא, ד): וִהְיִיתֶם לִי לְעָם וְאָנֹכִי אֶהְיֶה לָכֶם לֵאלֹקִים , לא שתהיו אתם אל אלהים אחרים כלל...
והנה בחוצה לארץ, אף על פי שהכל לשם הנכבד, אין טהרה בה שלימה, בעבור המשרתים המושלים עליה והעמים תועים אחרי שריהם לעבוד גם אותם... 

והנה השם הנכבד יתברך אלהי האלהים בכל העולם ואלהי ארץ ישראל שהיא נחלת ה', וזהו טעם (דברים לא, טז): וְזָנָה אַחֲרֵי אֱלֹהֵי נֵכַר הָאָרֶץ, כי האלוהות נכרים בארץ השם ובנחלתו... והוא מאמרם (כתובות דף קי ע"ב): כל הדר בחוצה לארץ דומה כמי שאין לו א-לוה שנאמר (ויקרא כה, לח): לָתֵת לָכֶם אֶת אֶרֶץ כְּנַעַן לִהְיוֹת לָכֶם לֵאלֹקִים, ואומר (שמואל א, כו, יט): כִּי גֵרְשׁוּנִי הַיּוֹם מֵהִסְתַּפֵּחַ בְּנַחֲלַת ה' לֵאמֹר לֵךְ עֲבֹד אֱלֹהִים אֲחֵרִים."
לפי רמב"ן אין מדובר פה במעשה בחירי-רצוני של פולחן עבודה זרה, אלא בעצם המציאות של היותם בגלות; היושב בחוצה לארץ כאלו עובד עבודה זרה.
ר' חיים פלטיאל בפירושו מביא תחילה את פירוש רש"י ומבאר מדוע רש"י "נאלץ" לפרש כפי שפירש:
"וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים - פירש רש"י כתרגומו, כי לא אפשר לפרש כפשוטו, דאטו משום דנענשו על עבודת פסל יעבדו יותר?"
אולם בהמשך הוא מציע פירוש שונה:
"מיהו נראה הפשט דבראשונה עשו פסל תמונת כל אשר בשמים ממעל, וכאשר יבואו בין האומות שעובדים פסילים אחרים יאמרו פסיליהם יותר חזקים, ויעבדו אותם כאשר מצינו במלכים הלא אלהי אדום המכה ויעבדו אותם."
לשיטתו, מדובר כאן בעבודה זרה ממש, ואפילו בסוג מסוים של שדרוג; כאשר יבואו בין האומות יאמרו פסיליהם יותר חזקים, ויוסיפו לעבוד עבודה זרה. 
רעיון דומה (במקצת) מופיע בפרוש רש"ר הירש:
"וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים; שם תהיו משועבדים לאליליות שכל כך נמשכתם אחרי פיתוייה; שם תכירו את כח השפעתה. בנסיון מכאיב תלמדו לדעת מה אחרית האדם שאלוהיו הם מעשה ידי אדם עץ ואבן. כאן מתוארת האליליות בהופעתה המוחשית. אולם הדברים האמורים כאן על האליליות מתאימים לכל תפיסה: אחת השקפת ההמונים, המתפללים לאל הנתפס כשוכן בפסל; ואחת השקפת בעלי הדעת המשכילים, המעריצים בפסל את התיאור הסמלי של כוחות הטבע השולטים בעולם. ההשקפה הראשונה היתה, לפי ספרי הנביאים, ההשקפה הנפוצה של ההמונים. עליה נאמר פשוטו כמשמעו: מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם עֵץ וָאֶבֶן. אולם גם המשכילים שבין עובדי האלילים, שראו בפסלים רק סמלים של כוחות בטבע, המתוארים בדרך הגשמה, גם הם העריצו אלהים אֲשֶׁר לֹא יִרְאוּן וְלֹא יִשְׁמְעוּן וְלֹא יֹאכְלוּן וְלֹא יְרִיחֻן."
הדמיון שאני רואה בין דברי רש"ר הירש לדברי ר' חיים פלטיאל הוא, ששניהם מדברים על שדרוג מסוים של העבודה זרה בגלות. לדברי ר' חיים פלטיאל בגלות עלולה להיות תחושה שאלילי המקום "חזקים" יותר ולכן יש חשש של נהייה אחריהם. לפי רש"ר הירש בגלות האלילות היא נחלת הכלל (כאן מתוארת האליליות בהופעתה המוחשית) ולכן עלולה להשפיע יותר. 
גם הנצי"ב ב"העמק דבר" מבין שעלולה להיות אצל ישראל החמרה בעבודה זרה בבואם לארצות גלותם:
"וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים אחרים, לא מצד הכרח, כאשר לא מצינו שסנחריב ונבוכדנצר הכריחו את ישראל לעבודה זרה זולת את הצלם שהיה לכבודו (עיינו בדברי מדרש ויקרא רבה שהובאו לעיל), אבל כדי להחטיא את ישראל לא שמו לב רק ישראל בעצמם בבואם למדינה אחרת וכסבורים שקיום אותה אומה תלוי בעבודה זרה שלהם, וגם יהיו סבורים ישראל אשר השגחת ה' כבר סרה מעליהם, וכמו שאמר ירמיה הנביא (ירמיהו ב, לא): מַדּוּעַ אָמְרוּ עַמִּי רַדְנוּ... על כן יהיו רואים בדעתם שמוכרחים המה לעבוד עבודה זרה של אותה אומה, יהיה מה של עץ ואבן." 

יש מפרשנינו הרואים בדברי התורה וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם עֵץ וָאֶבֶן, רמז לעתיד, שבו יהודים ייאלצו לקבל על עצמם לעבוד עבודה זרה, כגון האנוסים בספרד ובפורטוגל בתקופת האינקוויזיציה. מתאים לפתוח בדברי אברבנאל, ממגורשי ספרד, שהכיר היטב את התופעה:
"וזכר עוד מעונשם שכבר יבואו בגלות לכל כך מן הצרות והגזרות, שמפני הצרות העצומות יבואו רבים מהם לצאת מכלל הדת ולעבוד צורות ככבי השמים מעשה ידי אדם, לא להאמינם בהם, כי אם בידיעתם והכרתם שהם עץ ואבן אשר לא יראון ולא ישמעון ולא יאכלון ולא יריחון, מפני שלא תהיה העבודה ההיא כי אם להימלט מן המוות. כמו שמפני אימת מוות ורוב הצרות והגזרות יצאו רוב העם בעוונות הרבים מכלל הדת, פרס ומדי ובזולת, וישמרו תורת ה' בקרבם ואת אלוהי העמים יעבדו מפני היראה. ולא נזכר זה כאן בדרך חטא כי אם בדרך עונש, שזה היה להם הגדול שברעות, שבהכרתם והרגישם האמונה האלוקית בלבם, יעבדו עבודת כוכבים בפיהם ובלשונם יכזבו למו ויהיו נהרגים על זה. ועליו אמר כאן וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים  אחרים." 

ואף מלבי"ם מכוון לאותה תופעה:
"ועתה הודיע להם מה שנתקיים בהם במדי ופרס בדור של גזרות, שאז רבים אשר לא יכלו לעמוד בנסיון המירו את דתם לפנים ובכל זאת בצנעה החזיקו בתורתם ופנו בליבם אל ה' כמו שנאמר (תהלים מד, כא): אִם שָׁכַחְנוּ שֵׁם אֱלֹקֵינוּ וַנִּפְרֹשׂ כַּפֵּינוּ לְאֵל זָר, שגם בעת שעל ידי האונס פרשו כפים לאל זר, בלבם זכרו את שם ה', וזהו שנאמר וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים אחרים, וזה יהיה מתוך האונס כי אתם תדעו שהם מַעֲשֵׂה יְדֵי אָדָם עֵץ וָאֶבֶן."
איני יודע אם כוונתו היא למדי ופרס דווקא. נראה לי סביר מתוך ההקשר שדור של גזרות מכוון לאנוסים בספרד ובפורטוגל, כפי שחווה אברבנאל.
למרות המשברים הרוחניים שתוארו לעיל, בני ישראל ישובו ויפנו אל ה'; וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם אֶת ה' אֱלֹקיךָ וּמָצָאתָ... (שימו לב למעבר מלשון רבים; וּבִקַּשְׁתֶּם, ללשון יחיד; וּמָצָאתָ. מיד אחר כך מובא פסוק שלא ברור קישורו לנושא; בַּצַּר לְךָ וּמְצָאוּךָ כֹּל הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה בְּאַחֲרִית הַיָּמִים וְשַׁבְתָּ עַד ה' אֱלֹקֶיךָ וְשָׁמַעְתָּ בְּקֹלוֹ.
אברבנאל שאת תחילת דבריו (הקשורים לאנוסים) הבאנו לעיל, מביא, תחילה, הצעת פירוש לפסוק:
"ואמר בסוף זה וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם אֶת ה' אֱלֹקיךָ וּמָצָאתָ, וכפי דעת המפרשים הוא נאמר על תשובת האפיקורוסים וענינו יאמר שעם היות שנתחברו בהם סיבות רבות מונעות התשובה; אם בבחינת רוב הטובה שקבלו מהשם יתברך, ואם לגודל החטא והפשע, ואם בבחינת כוונתם הרעה כנגדו יתברך שהיא להכעיסו, ואם מפני שכבר נגזרה עליהם גזרה שילכו בגלות, ואם מפני שכבר יצאה לפועל בהפיצתם בעמים, ואם מפני שגם שם עבדו עבודת כוכבים - הנה עם כל זה לא יתיאשו מן התשובה אבל יבקשו משם את ה' אלקיהם. רוצה לומר; שאף על פי שהם בחוצה לארץ והשכינה שורה בלבד בארץ ישראל, אף על פי כן - גם שם ימצאוהו אם ידרשוהו בכל לבבם ובכל נפשם."
על פירוש זה הוא מקשה, ומתוך כך מציע פירוש שונה, המתקשר לענין האנוסים שהובא לעיל: 
"וקשה מאד לזה הפירוש מה שאמר מיד; בַּצַּר לְךָ וּמְצָאוּךָ כֹּל הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה וְשַׁבְתָּ עַד ה' אֱלֹקֶיךָ, שהוא עצמו ענין וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם.
על כן אמרתי שמאמר וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם, הוא חוזר אל מה שאמר וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים אחרים. שבהיותם עובדים אלהים אחרים מתוקף הצרות והגזרות כמו שפירשתי, יבקשו משם - רוצה לומר מתוך אותה עבודה שעושים מפני האונס יבקשו אל ה' ויהיו מאמינים בו ובתורתו. והבטיחם שעוד ימצאו את השם אם יבקשו אותו בכל לבבם ובכל נפשם. ומה טוב אמרו בְּכָל לְבָבְךָ וּבְכָל נַפְשֶׁךָ, לפי שאותם האנוסים אינם יכולים לקיים המצוות, אבל עיקר בקשתם את השם יתברך הוא בליבם ובנפשם בלבד. 

והודיע שאם יבקשוהו כן ימצא להם בעת צרתם, לא שיהיה קצת לבבם עם השם יתברך וקצתו עם עבודת כוכבים, כי אם בכל לבבם ובכל נפשם - שיהיה ליבם שלם עם היות הפעולות רעות כפי האונס. ולפי שאמר כל זה על פרטי האומה ויחידיה, חזר לדבר כנגד האומה בכללה; בַּצַּר לְךָ וּמְצָאוּךָ כֹּל הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה בְּאַחֲרִית הַיָּמִים וְשַׁבְתָּ עַד ה' אֱלֹקֶיךָ, רצה לומר; כאשר תבוא אל החולי הזה המסוכן - הנה אין רפואה טוב לך מהתשובה אל הא-לוה יתברך ולשמוע בקולו."
גם מלבי"ם חוזר ומתייחס לאנוסים:
"וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם – רוצה לומר; ומשם, מן האונס והצער הזה, תבקשו את ה' אלקיך, וה' יקבל גם זה, ומצאת אותו, הגם שלא תוכל לבקשו בגלוי רק תדרשנו בכל לבבך ובכל נפשך, כי יקום לך דבר זה במסירת נפש כי יחקרו אחרי האנוסים ורבים נשרפו על קדוש השם."
בעל "אור החיים" מתייחס לשני הפסוקים:
"דע כי יש שתי הדרגות תשובה. יש תשובה שישראל עושים מעצמן, שיכירו חיובם עם הבורא ויכופו יצרם. ויש תשובה שעושים על ידי ייסורין אשר יֵצַר להם האויב (וְהֵצַר לְךָ בְּכָל שְׁעָרֶיךָ) ויצעקו מכאב לב. 

וכנגד שתי הדרגות דיבר משה אל כל ישראל. כנגד העושה תשובה הגם שלא שמע קול נוגש אמר וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם אֶת ה' אֱלֹקיךָ, שיתעוררו הלבבות לחיבת אלוקיהם, וּמָצָאתָ - והגם שיש בידך עבירות חמורות כאמור בסמוך וַעֲבַדְתֶּם שָׁם אֱלֹהִים אחרים, אף על פי כן פטורים אתם מהייסורין ודי לכם התשובה. והטעם כִּי תִדְרְשֶׁנּוּ בְּכָל לְבָבְךָ וּבְכָל נַפְשֶׁךָ, שתשובה כזו היא תשובה שלימה בכל לב ובכל נפש.

וכנגד תשובה הבאה מצד הייסורין אמר; בַּצַּר לְךָ וּמְצָאוּךָ... וְשַׁבְתָּ עַד ה' אֱלֹקֶיךָ. פירוש מחמת הייסורין אשר יצר לך אויבך. וכאן לא הזכיר בכל לבבך, כי באמצעות הייסורין הוא שב. ומה שחסר לשבים מחמת ייסורין בבחינה הדרגת התשובה, משלימין אותו בבחינת הייסורין עצמן שעברו עליהם, כי הייסורין ממרקין העוונות ומטהרין את הנפש. ומה שחסר לכת הראשונה מצד שלא עברו עליהם ייסורין משלימין אותו בבחינת מעלת התשובה. וכפי זה מאמר בַּצַּר לְךָ - נמשך עם מה שלפניו וזה שיעורו: וּבִקַּשְׁתֶּם... וּמָצָאתָ, והטעם; כִּי תִדְרְשֶׁנּוּ או בַּצַּר לְךָ וְשַׁבְתָּ, הגם שלא תהיה בכל לבבך. ונתן הכתוב טעם לקבלת ה' תשובה שלימה לבדה בלא ייסורין או תשובה שאינה שלימה על ידי ייסורין כִּי אֵ-ל רַחוּם ה' אֱלֹקֶיךָ."
הנצי"ב ב"העמק דבר" מפרש בדרכו את תשובת העם בגלות:
"וּבִקַּשְׁתֶּם מִשָּׁם כִּי תִדְרְשֶׁנּוּ; שבאמת ירצו מאד לשוב להשתעבד לה', כאשר ייראו שאין טבע ארצות אחרות טוב להם, ואמרו אלכה ואשובה אל אישי הראשון כי טוב לי אז מעתה. אבל כל זה אינה תשובה מאהבה, ועל כן לא כתיב כאן עד ה' אלוקיך, כי באמת לא הגיעו אז למעלה זו." 

[בעניי לא הבנתי על סמך מה כותב הנצי"ב כל זה אינה תשובה מאהבה, כשבראש דבריו הוא כותב שבאמת ירצו מאד לשוב להשתעבד לה'.]
בהמשך פירושו הוא מפרש את המעבר מלשון רבים (וּבִקַּשְׁתֶּם) ללשון יחיד (וּמָצָאתָ כִּי תִדְרְשֶׁנּוּ):
"והנה כתיב וּבִקַּשְׁתֶּם בלשון רבים, כִּי תִדְרְשֶׁנּוּ בלשון יחיד, והוא... דכלל האומה מכונה בלשון יחיד ויחידים בהם מכונים בלשון רבים. משום הכי כתיב וּבִקַּשְׁתֶּם, שלא הכל התפללו אלא יחידי הדור, אבל הרצון לשוב היה בכלל האומה."
"משך חכמה" מפרש את השינוי בדרך שונה:
"הענין, דכללות ישראל המה כאדם אחד, וכל אחד מישראל אבר מן האדם הכללי. אבל אימתי? כשיש להם דבקות במרכז מקור החיים האמיתי, חי העולמים יתברך. אז המה כקווים היוצאים מן הנקודה המרכזית, ונמצא כי כל קו מחובר לחברו בסיבת מקורם - המרכז האמיתי, השם יתברך. אבל כשחטאו, והם נסתרים מן השגחתו, אז כיוון שאין להם דביקות בו יתברך, גם המה נפרדים זה מזה, ואין להם יחס ושיווי ודביקות. וזה שאמר להם וּבִקַּשְׁתֶּם בלשון רבים, וּמָצָאתָ בלשון יחיד, כיוון שהם כולם מחוברים אל חי העולמים, המה גם כן מחוברים זה לזה, איש לאחיו ידבקו."
---
הרב סולובייצ'ק כתב מאמר ארוך בשם "וביקשתם משם" (בספר "איש ההלכה גלוי ונסתר"). נצטט מספר שורות מהמאמר:
"זוהי תפיסת היהדות; אלוקים מתגלה לאדם בשעה שהוא נמצא ברשותו של הגורל האכזר כיענים, נטול תקווה וחזון. פגישת האלוקים כדי למנוע גירוש האדם מהסתפח בנחלת אלוקים. התחשפות הצור ליצור התלוי על בלימה  זהו סוד גילוי שכינה. קיום נעלה בוקע ועולה מתוך שלילה אונטולוגית, נטיעה באה בעקבות התלישה. החורבן - פתח לגאולה. תבן ולבנים, עינוי העם וסבלותיו, טימטום החיים וגיעולם - סופם גילוי שכינה."  
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